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Condizioni Generali di Contratto della Griesser AG 

1. Disposizioni generali 

1.1 La presente versione delle Condizioni generali di contratto (di 
seguito "CGC") sostituisce tutte le versioni precedenti. 

1.2 Le presenti CGC si applicano a tutte le transazioni commerciali 
della Griesser AG (di seguito "Griesser"), salvo che nel singolo 
caso non siano stati stipulati accordi contrattuali specifici per iscritto 
o che siano applicabili disposizioni di legge imperative. 
L'applicabilità di condizioni e disposizioni contrarie o divergenti dalle 
presenti CGC, quali in particolare, ma non solo, le condizioni 
generali di contratto del cliente (di seguito "Cliente"), è 
espressamente esclusa, fatte salve le disposizioni di cui al 
successivo punto 1.4. 

1.3 Le presenti CGC si applicano anche nel caso in cui Griesser, pur 
essendo a conoscenza di condizioni del Cliente contrarie o 
divergenti, esegua senza riserve le forniture e/o i servizi concorDati. 

1.4 Gli accordi che si discostano dalle presenti CGC sono validi solo se 
espressamente indicati per iscritto da Griesser nell'offerta e/o nella 
conferma d'ordine oppure se concorDati per iscritto tra Griesser e il 
Cliente e firmati da entrambe le parti. 

1.5 Per quanto riguarda la realizzazione tecnica (ad es. le 
caratteristiche dei materiali) e i termini utilizzati (ad es. la lunghezza 
del braccio nelle tende da sole a braccio articolato), nonché le 
caratteristiche dei prodotti (ad es. manutenzione, cura, influenze 
atmosferiche, condizioni di montaggio previste) si applicano le 
schede tecniche dei prodotti Griesser selezionati e le schede 
informative dell’Associazione Svizzera per la Protezione Solare e la 
Tecnica delle Tende (VSR). 

2. Modifiche 

2.1 Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche ai modelli o di 
effettuare cambi di generazione, in particolare la sostituzione di 
modelli precedenti con modelli più recenti in caso di riordini o 
consegne successive. Sebbene Griesser si impegni a ridurre al 
minimo le differenze tra le singole generazioni dei modelli, non è 
possibile evitare alcune differenze estetiche e/o funzionali, ad 
esempio a seguito di adeguamenti o sviluppi del prodotto. 

2.2 Costi per modifiche all'ordine d’acquisto richieste successivamente 
dal Cliente o ordini d’acquisto doppi come in particolare i costi per 
l'onere supplementare di Griesser, annullamento, adeguamento o 
interruzione della produzione, prodotti fabbricati erroneamente due 
volte (compresi la loro consegna, la restituzione e/o lo smaltimento), 
ecc. sono a carico del Cliente. 

3. Ambito di fornitura e prestazioni 

3.1 Le informazioni contenute in offerte, opuscoli, cataloghi, disegni, 
progetti, sul sito web di Griesser, ecc. si riferiscono alle versioni in 
vigore al momento della presentazione dell'offerta. 

3.2 L'ambito della fornitura e dei servizi di Giesser è definito dall'offerta 
e/o dalla conferma d'ordine. I prezzi sono validi per 90 giorni a 
partire dalla data di emissione dell'offerta. 

3.3 I diritti del Cliente derivanti dal contratto non sono trasferibili. 
3.4 Il prezzo concordato comprende l'esecuzione dell'incarico in due 

fasi (un appuntamento per il rilievo delle misure e uno per il 
montaggio). Ulteriori fasi di lavoro, spostamenti, tempi di attesa e 
lavori a tempo saranno addebitati in aggiunta in base alla tariffa 
oraria a tempo in vigore al momento della prestazione. 

3.5 Griesser garantisce l'utilizzo di materiali di alta qualità e una 
lavorazione conforme allo stato dell'arte vigente al momento della 
stipula del contratto. 

3.6 I termini e le scadenze concorDati decorrono dal momento in cui 
Griesser riceve per iscritto tutte le decisioni e le indicazioni 
necessarie alla produzione che devono essere fornite dal Cliente, 
in particolare relative al prodotto, alle specifiche e al colore. 

3.7 Ai fini degli interventi di montaggio e di garanzia, il Cliente 
garantisce a Griesser libero accesso al luogo di montaggio e 
installazione. Ciò significa che eventuali costi relativi a mezzi di 
sollevamento, ponteggi e attrezzature necessarie per garantire un 
accesso libero e sicuro, nella misura consentita dalla legge, sono a 
carico del Cliente. Il Cliente è inoltre responsabile di garantire che 
la superficie di montaggio sia portante e priva di condutture a 

rischio, come ad esempio quelle di elettricità e acqua, e che 
Griesser disponga di tutti i progetti e le informazioni necessari per il 
montaggio nella versione aggiornata. 

3.8 Griesser ha il diritto di affidare, in tutto o in parte, la produzione, la 
consegna e/o l’installazione dei prodotti, nonché i servizi correlati, 
a società del Gruppo Griesser o a subappaltatori liberamente scelti 
da Griesser, oppure di cedere il contratto stipulato tra Griesser e il 
Cliente a una società del Gruppo Griesser. A tal fine non è 
necessario il consenso o l’informazione del Cliente. 

4. Termini di consegna ed esecuzione 

4.1 Salvo diverso accordo scritto esplicito, le date e/o i termini devono 
essere intesi come indicazioni non vincolanti. Le date di consegna 
e di esecuzione definitive saranno concordate con il Cliente con 
adeguato anticipo. Le date fisse devono essere concordate 
esplicitamente come tali al momento dell'ordine e confermate per 
iscritto da Griesser. 

4.2 I termini e/o le scadenze concorDati vengono prorogati in misura 
adeguata in caso di modifiche successive da parte del Cliente, 
nonché qualora il Cliente sia in mora con le prestazioni o gli atti di 
collaborazione che rientrano nella sua sfera di competenza e 
responsabilità. Una proroga adeguata delle scadenze concordate 
si applica anche in caso di impedimenti che esulano dalla sfera di 
influenza di Griesser, quali in particolare eventi di forza maggiore 
(ad es. eventi naturali, scioperi, epidemie e pandemie, disordini 
politici, conflitti bellici, provvedimenti delle autorità, sanzioni, 
modifiche legislative, difficoltà di importazione o di trasporto, ecc.). 
Il rispetto dei termini e/o delle scadenze concorDati è inoltre 
subordinato alla corretta e tempestiva fornitura a Griesser da parte 
dei propri fornitori di materie prime e componenti. Sono possibili in 
qualsiasi momento consegne parziali, che rimangono riservate. 

4.3 Qualora, nonostante l'adozione di misure commercialmente 
ragionevoli, si verifichino inevitabili ritardi, Griesser ne informerà 
tempestivamente il Cliente e concorderà con lui l'ulteriore 
pianificazione delle scadenze. È espressamente esclusa qualsiasi 
responsabilità di Griesser per eventuali danni, costi e spese 
conseguenti derivanti dall'adeguamento delle scadenze. 

5. Prezzi e condizioni di pagamento 

5.1 Il Cliente si impegna a pagare il prezzo concordato o stabilito in 
base alla misurazione definitiva. Non sono ammesse trattenute in 
contanti. Eventuali variazioni dell'IVA sono a carico del Cliente. 

5.2 Con riserva di una positiva verifica della solvibilità, le condizioni di 
pagamento sono le seguenti:  

­ Ordini inferiori a CHF 5'000.00: 
dopo la chiusura dei lavori. 

­ Ordini a partire da CHF 5'000.00: 
60 % al completamento dei prodotti; 
fino al 90 % a seconda dello stato del montaggio, 
il residuo rimanente dopo la chiusura dei lavori. 

­ Per ordini superiori a CHF 20'000.00 il 30 % diventa esigibile al 
momento della conclusione del contratto come acconto per i 
costi di materiale e produzione (per il resto si veda ordini a 
partire da CHF 5'000.00). 

5.3 In caso di verifica della solvibilità negativa, Griesser è autorizzata 
ad adeguare unilateralmente le condizioni di pagamento. 

5.4 Tutte le fatture sono pagabili al netto, entro 30 giorni dall'emissione, 
senza detrazioni e con esclusione della compensazione. Ci 
riserviamo il diritto di emettere fatture parziali. In caso di ritardo nel 
pagamento (che si verifica immediatamente alla scadenza del 
termine di pagamento senza necessità di sollecito), Griesser si 
riserva il diritto di applicare un interesse di mora del 6% annuo o 
l’interesse di mora previsto dalla legge, nonché di richiedere il 
risarcimento di eventuali ulteriori danni e/o spese (ad es. spese 
amministrative, costi di recupero crediti e di esecuzione) 

5.5 L'offerta firmata dal Cliente e/o la conferma d'ordine firmata dal 
Cliente costituiscono un riconoscimento scritto del prezzo 
concordato o fissato in base alla misura definitiva (riconoscimento 
scritto del debito ai sensi dell'articolo 82 della LEF). 
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6. Collaudo e garanzia 

6.1 I termini indicati al numero 6 si applicano a meno che non siano 
applicabili altri termini di legge orientativi. 

6.2 In assenza di una notifica scritta con descrizione dettagliata del 
difetto entro un termine di dieci giorni dalla data della fattura, si 
considerano le forniture e le prestazioni di Griesser come accettate 
senza difetti. 

6.3 Il periodo di garanzia è di cinque anni a partire dalla data della 
fattura. La fattura vale come prova di garanzia. I difetti che si 
manifestano dopo il collaudo devono essere segnalati per iscritto a 
Griesser il prima possibile dopo la loro scoperta, fornendo una 
descrizione dettagliata del difetto e allegando spontaneamente la 
prova di garanzia (fattura). Eventuali deterioramenti dovuti a una 
segnalazione tardiva dei difetti sono a carico del Cliente. Il Cliente 
ha l'onere di provare che un difetto segnalato era già presente al 
momento dell'accettazione o che è imputabile a forniture e/o 
prestazioni difettose da parte di Griesser. 

6.4 La garanzia di Griesser si limita al funzionamento dei prodotti. Sono 
esclusi dalla garanzia i difetti o i danni derivanti da o connessi a (i.) 
un utilizzo forzato o improprio dei prodotti; (ii.) la scelta di prodotti 
non idonei; (iii.) l'utilizzo o la manutenzione in contrasto con le 
istruzioni di Griesser; (iv.) interventi di terzi, quali ad esempio 
interventi meccanici e riparazioni effettuati dal Cliente stesso o da 
terzi, influenze atmosferiche o ambientali; (v.) normale usura; ecc. 

6.5 I prodotti difettosi (o le loro parti) saranno riparati o sostituiti, a 
esclusiva discrezione di Griesser, presso la sede del Cliente o 
presso la sede di Griesser. Sono espressamente escluse ulteriori 
pretese, quali l’adempimento sostitutivo, la riduzione del prezzo, la 
risoluzione del contratto, le penali o il risarcimento dei danni. 

6.6 La riparazione o la sostituzione di prodotti difettosi (o di parti di essi) 
non comporta alcuna interruzione né un nuovo decorso della 
garanzia di Griesser. 

7. Responsabilità 

7.1 Nella misura consentita dalla legge, la responsabilità di Griesser è 
espressamente limitata ai danni diretti verificatisi durante il periodo 
di garanzia. Salvo in caso di dolo, colpa grave, lesioni personali o 
responsabilità oggettiva ai sensi della legge sulla responsabilità del 
produttore, la responsabilità di Griesser è inoltre limitata al danno 
prevedibile e tipicamente verificatosi. 

7.2 È esclusa, nella misura consentita dalla legge, la responsabilità per 
penali o ulteriori danni, quali danni indiretti o consequenziali di 
qualsiasi tipo (indipendentemente dal loro contenuto o fondamento 
giuridico), quali in particolare, ma non solo, rivendicazioni di terzi, 
danni consequenziali da vizi, mancato guadagno, perdita di utilizzo, 
risparmi non realizzati, spese aggiuntive e costi aggiuntivi di 
qualsiasi tipo, perdita di reputazione, ecc. è esclusa, nella misura 
consentita dalla legge. 

8. Diritti di terzi 

Qualora un terzo avanzi pretese nei confronti del Cliente derivanti 
da o relative a una violazione dei diritti di proprietà industriale in 
relazione ai prodotti forniti (o a parti di essi), il Cliente è tenuto a 
informare immediatamente Griesser per iscritto. In tal caso, 
Griesser ha il diritto, ma non l’obbligo, di condurre a proprie spese 
tutte le trattative per una risoluzione extragiudiziale o giudiziale 
della controversia o un procedimento relativo alla violazione dei 
diritti di proprietà industriale di terzi in relazione ai prodotti forniti (o 
a parti di essi). Il Cliente è tenuto a conferire a Griesser, alla prima 
richiesta, la piena delega alla conduzione delle trattative e/o del 
procedimento e a fornire tutte le informazioni, l’assistenza e la 
collaborazione necessarie per la difesa contro la pretesa avanzata. 
Griesser non si assume alcuna responsabilità in caso di azioni, 
omissioni o concessioni del Cliente non concordate con Griesser, 
nonché in caso di mancata comunicazione tempestiva a Griesser 
di una pretesa avanzata da terzi. È inoltre esclusa qualsiasi 
responsabilità di Griesser per violazioni dei diritti di proprietà 
industriale di terzi, che si basino su un utilizzo non conforme o su 
una modifica dei prodotti (o di parti di essi). 
 
 
 

9. Protezione dei Dati 

9.1 Griesser tratta i dati personali del Cliente (di seguito "Dati") nella 
misura in cui ciò sia necessario per l'instaurazione, lo svolgimento 
e la cessazione del rapporto commerciale o sussista una base 
giuridica. Qualsiasi ulteriore trattamento avviene solo previo 
consenso del Cliente. 

9.2 Per le misure precontrattuali e la gestione del rapporto commerciale 
è necessario, in particolare, il trattamento di nome/ragione sociale, 
indirizzo, Dati di contatto e informazioni di pagamento. Griesser può 
trasmettere i Dati a fornitori e prestatori di servizi, partner di 
montaggio e distribuzione, aziende di logistica, fornitori di servizi IT, 
nonché ad autorità o agenzie di recupero crediti, nella misura in cui 
ciò sia necessario per l’adempimento del contratto, per l’esecuzione 
di servizi di montaggio e assistenza, per la verifica della solvibilità o 
per l’esazione dei crediti. Il trattamento può avvenire anche 
all’estero, purché sia garantito un livello adeguato di protezione dei 
Dati. Se il Cliente non si oppone, Griesser può inoltre utilizzare i 
Dati per scopi di marketing (ad es. comunicazione con i clienti, 
sondaggi di soddisfazione) e avvalersi a tal fine di partner di servizi 
incaricati. 

9.3 Il trattamento dei Dati viene eseguita in conformità alle applicabili 
disposizioni di legge. Le persone interessate possono far valere i 
propri diritti ai sensi della Legge sulla protezione dei Dati e rivolgersi 
in merito a datenschutzi@griesser.ch orientamento. In via 
complementare si applicano le disposizioni sulla protezione dei Dati 
di Griesser, consultabili all'indirizzo 
https://www.griesser.com/ch/it/protezione-dei-dati/. 

10. Foro competente e diritto applicabile 

Per tutte le controversie derivanti da o relative alle presenti CGC 
(compresa la loro applicabilità e validità) sono competenti i tribunali 
ordinari presso la sede di Griesser a CH-8355 Aadorf. Griesser si 
riserva tuttavia il diritto di adire il Cliente anche, a sua discrezione, 
presso il foro competente del suo domicilio o della sua sede. Si 
applica esclusivamente il diritto sostanziale svizzero, con 
esclusione della Convenzione di Vienna sui contratti di vendita 
internazionale di merci (CISG). 

Griesser AG, Tänikonerstrasse 3, CH-8355 Aadorf, Svizzera 
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